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The paper presents cognitive structures (concepts, stereotypes) participating in the
creation of poetic verbal images and going back to the situation of perception. The poet-
ical texts by W.B. Yeats and their translation into Russian are investigated as a func-
tional mechanism conveying the peculiarities of the author’s world interpretation and as
a form of the embodiment of specific semantic (cognitive) structures of the author’s
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Knroueevie cnoea. KOTHUTHUBHAS IMO2THUKa, NEpeBO, KOIHUTHBHLIC MCEXaHWU3MBI,
CUHECTE3M, NCPUCTIIHA.

Cognitive poetics, translation, cognitive mechanism, perception.

VK. 81.115.

Koumaxmmnas ungopmayus: Tomck, yu. Jleanna, 36. TT'Y, gaxkynpreT nHOCTpaH-
HBIX s1361KOB. Ten. (3822) 534771. E-mail: natverk@rambler.ru.

B coBpeMeHHOIT JIMHIBUCTUKE CIIOXUIOCH YETKOE MMOHUMAHHE TEOPETHYESCKH pa3-
JIMYHBIX MOJXOJO0B B HCCICIOBAHUU XYIOKECTBCHHOTO TEKCTA: KOCHUMUBHDLI U NCUXO-
Joeudeckuti. B cBA3M ¢ 3TUM, MOSBHUIACH HEOOXOIUMOCTh OMNpeeNeHus 00IIero OCHO-
BaHUSI KOTHUTHUBHOM TCOPUH JINTCPATYPHI, KOTHUTHUBHOM IMOOTHUKH, KOTHUTHBHOM CTHIIH-
CTHUKH.

Koenumuenass meopust nosmuxu, BbITEKAOUIas U3 TPAAUIHUOHHBIX Uil KOTHUTHB-
HOH JIMHTBUCTHKU IMOCTYJIaTOB M IOJAXBAaY€HHAA pPAIAOM KOTHUTUBUCTOB B AMepmce,
EBpone u Poccun, 6puta BriepBeie pa3paboTtana u onucana Mapraper @pumen. Cospe-
MEHHasi KOTHUTHUBHASI TEOpHsl 0OPa3HOCTH XY/IOKECTBEHHOTI'O TEKCTa, KOTHUTUBHAS T10-
9THKA OPUEHTHPOBAHA Ha BBISIBJICHUE JIMHIBOKOTHUTHUBHBIX MEXaHM3MOB (POPMUpPOBa-
HUSL 1 (QYHKIMOHHPOBAHMS CIIOBECHBIX MOITHYECKUX OOpa3oB B MOATHUYECKOM TEKCTE.
«[IpeBanupoBanue B XyHOKECTBEHHOW CEMaHTHKE TeX (OpM KOHLENTYyalH3allH, KO-
TOpBIE HEJOCTYITHBI HENOCPEICTBEHHOMY HAOJIOJICHHUIO U OTKPBIBAIOTCS TOJBKO B IPO-
Hecce TIyOMHHOW PEeKOHCTPYKLMA MHOTOMEPHOH CEMaHTHKO-KOTHUTHBHOM CTPYKTYpEI
XYIO)KECTBEHHOTO TEKCTa, CBA3BIBACTCS C KOJUIEKTHBHBIM Oecco3HaTenbHbIM. Cy-
HOCTh KOHLENTYaJbHO-CEMaHTHIECKOH OpraHu3alliy TEeKCTa MPH €ro CO3JaHUH ¥ BOC-
TpHUATHA (IPOUTCHUH) OMPEIEIIETCS Yepe3 MPOTOTHITHIHOCTE) [ByTakosa, 2003, c. 1].
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AHanuTuueckuii 0030p padOT, MOCBSILEHHBIX M3YYEHHIO CEMAHTHUKH XYI0XKECT-
BEHHOI'O0 TEKCTa B 00JACTM MEHTAJIBHBIX IIPOLECCOB, BBISBISET OOLIE-KOTHUTHBHBIC
CTPYKTYpPBI KOHIENTyaTu3al[il aBTOPCKOTO CO3HAHUSL.

[o crenenn 0000IIEHNS TAKKE CTPYKTYPHI UMEIOT CBOIO HEPapXUUECKYIO OpraHH-
3aIHI0, ONPEICISIONIYIO U ITyTH KOTHUTHBHOTO aHalln3a S3bIKOBBIX 00pa3oB. Ha yposHe
(OopMHpPOBaHUsT KOHLENTYaJbHOW WIIOCTACH CIIOBECHBIX MOITHYECKHX 00pasoB BBIIE-
JISIFOTCS IBE CTOPOHBI MX COACP KaHMA: MPEAKOHIENTYyalbHas U KoHnenryaiabpHas. dop-
MHPOBaHHE KOHLENTYalbHOW HIIOCTACH MOSTHYECKHX OOPa30B OCYIIECTBISIETCS Yepes3
JIMHTBOKOTHUTHBHBIE TpaHc(opManuy oOpa3oB-cxeM o0acTelf MCTOYHMKA M LeJIM Ha
0a3e pa3IMYHBIX BHUIOB ITO3THYECKOTO OCMBICIEHHS C TIOMOINBIO JIMHIBOKOTHUTHBHBIX
orepanyii KapTUPUPOBAHUS M JIMHIBOKOTHUTHUBHBIX IPOLEAYP pacmupeHus, 0000mie-
HUS, IePCHEKTUBU3AINN, KOMIPECCUH, CTAIKUBAHUSA, KOMOMHAIIMM U UHTEPTEKCTyallu-
3aiuu. Takod MOAX0J K W3YYEHHIO CIIOBECHBIX MOITHYECKUX O00pa3oB peann3yercs
B paboTax pOCCHHCKMX M 3apyOeXHBIX JIMHIBHCTOB (CM., Hampumep, paboThl
JLU. benexora, E.B. bornapenko).

Bosnbiiol creneHplo 0000LICHUS XapaKTepU3yeTCsl JIMHIBO-KOTHUTHUBHBIN aHaJN3
MO3TUYECKOT0 TeKCTa, MpeAnpuHaThii B padore JK.H. MacnoBoii. B pe3ynprare nanno-
IO aHAJIM3a BBISABIISETCS MOJIENb PENPE3CHTAINN MOATHYECKONW KapTUHBI MHpa B S3bIKE,
COCTOSIIIAs U3 JBYX YPOBHEH: CTPYKTYPHUPYIOIINI KapKac M JEKCHUECKOEe HallOJHEHHE.
[TepBrIit ypoBeHs Npu3HAETCS Hanboee CTAOMIBHBIM M MHBAapUAaHTHBIM, BTOPOH ypo-
BeHb (POPMHUPYET YHHKAJIBHOCTh IOATHYECKOTO TEKCTAa, COOTBETCTBEHHO, OH BapHaTH-
BeH [Maciosa, 2010, c. 57].

B pamkax oTe4ecTBEHHOH TpajWIMU H3Yy4YEHHUS XYHOKECTBEHHOTO TEKCTa CIIO-
KUJICSA TMIPUHIMIHUAIBHO APYTOH — KOCHUMUGHO-NCUXOIUHSBUCIUYECKUI NOOX00, pa3pa-
0aTeIBaeMBIi B OTEYECTBEHHOM S3bIKO3HaHWM B paborax FO.A. CopokuHBIM,
B.A. IlumansaukoBoi, A.B. Kunnenesoit. B paMkax Takoro moaxoja sI3bIK paccMar-
pHUBaeTCs HE TOIBKO KaK CHCTEMa MPaBWII ISl HOPOXKICHHUS CTPYKTYp, HO, IPEX/Ie Bce-
ro, KaKk CHUCTEMa PECYpPCOB A BBIPAKCHUS CMBICTIOB M TEKCTOBOM JESTEIBHOCTH,
yIpaBisieMOl KOHBEHIIMOHAIBHBIMU MIPABUIAMH U CTPATETHAMHU.

Takol moaX0[ Pernpe3eHTUpyeT XyA0KECTBEHHBIN TEKCT KaK MOPOXKACHUE WHIU-
BUAYalbHOTO CO3HAHUS B XOJE ACTETHUECKU HANPABICHHOM pEUeBON IEATEIbHOCTH
aBTopa. [lepBocTeneHHOE 3HaYSHUE TIPU STOM IOJIyYaroT HE CTa0MIbHBIC KOTHUTHBHBIE
CTPYKTYpPBI OPTaHU3aIMK CMBIC/IA, HO KOTHUTHUBHBIE CTPYKTYPBI, aKTyaJbHbIE IIPU Opra-
HU3AIUK XYyI0KECTBEHHOM MaTepuu JUIsl BOILIOIIEHUS WHAUBUIYANIbHBIX aKTyallbHBIX
CMBICIIOB, CYIIECTBYIOIIMX B paMKaxX MMEIOMINXCS KOTHHTHBHBIX MOJENEH, Mpu BOC-
MPUSITAN, TOHUMAaHUU, HHTEPIIPETALIUH.

B3rmang Ha XyZHOXKECTBEHHBIH TEKCT, KaK Ha COBOKYHNHOCTb CTPYKTYpPHO-
OPTaHM3YIOIINX CTPYKTYpP, aKTyalbHBIX NPH OPTaHU3alUU OOPa3HOTO CTPOS MPOU3BE-
JICHUS] OCYIIECTBIICTCA B PAMKAX KOMMYHUKAMUBHOU CIMUTUCHUKU XYOOIHCECMBEHHO20
mexcma. Takol TOAXOA pealu3yeTcs B OTEUECTBEHHOM S3BIKO3HAaHMM B paboTax
H.C. bonornosoii, .11. babenko, A.A. BacunbeBoii u ap. B paborax H.C. BonorHoBo#
U ee nociegoBareneil n3yyaercsl acCOUaTUBHAs CTPYKTYpa TEKCTa, MO3BOJIAIOIIAS Cy-
JIUTh O MEXaHU3ME aCCOLMAaTHUBHO-CMBICIOBOTO Pa3BEPTHIBAHUS TEKCTA, a, B KOHEYHOM
cyeTe, 0 )parMeHTe KOHLENTYalbHON KapTHHBI MUpa aBTopa [bonoTHosa, 2001].

Br1BHHYTOE MTOJIOKEHHUE O HAJIMYUH B XYI0KECTBEHHOM TEKCTE eIMHON accolua-
TUBHOW CTPYKTYpPBl — OCHOBHOTO MHBapHaHTHOTO HANpaBJICHUS aCCOILMMPOBAHUS, IO-
3BOJISTIOILETO CYIUTh O MEXaHW3ME acCOLMATHBHO-CMBICIIOBOTO Pa3BEPTHIBAHUS TEKCTA,
JIaeT BO3MOXHOCTh BBISIBUTH KOHIIENTYaJIbHO 3HAUUMbIE ()ParMEHTHI KapTHHBI MHpa.

C nenbio BBISIBUTH MHUPOMOJICIHMPYIOIIHME BO3MOXKHOCTH OPUTHHAIBHOTO U Iepe-
BOJIHOTO MOATHYECKOTO JHUCKYpCa B CTaThE PACCMATPUBAIOTCS MO3THYECKHE IPOU3BE-
JICHUS] KPYTTHEHIIEro aHTJIoA3bIYHOTO Mo3Ta-cuMBoINCcTa XX Beka, obnanarens Hobe-
nesckoii npemun V. Merca. B Poccuu cTHXOTBOpHOE Haclenue Merca cramo u3Bect-
HBIM GJIarofapsi ero MHOTOYHCIIEHHBIM MIepeBOIaM Ha PYCCKHUH A3BIK, CACTaHHBIX TaKH-
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MU HM3BECTHBIMH TiepeBoquukamu, kak ['puropuit Kpyxkos, Bamepwit CaBun, AHHa
brneiis u ap.

B xauecTBe Marepuana MCCiIEA0BaHUS ObUTH MCIOJIb30BaHbI IIPONO3UIMHN MEPIIeTI-
TUBHOTO BOCHPUSATHS, 00bEKTUBHPYIOIINE PA3JIMYHbIE ()pParMEHThl KApTHHBI MHUpPA, KaKk
B CTHXaX caMoro Merca, Tak U B HX IIEPEBOIAX HA PYCCKHUIT A3BIK.

COMOCTaBUTENBHbII aHATH3 OPHTMHAIBHBIX TOITHUECKHX TeKcToB Y. MeTca n nx
PYCCKHX HEPEBO/IOB TIO3BOJIMII BBISIBUTH HE TOJIBKO WHIUBHIyaIbHbIE OCOOCHHOCTH Iie-
PEBOAYECKON HHTEPIPETAINU CTUXOB, HO M TPOCJICANTh OCHOBHbBIC HANIPABICHHS acCo-
IIMaTHBHO-CMBICIIOBOTO Pa3BEPTHIBAHMS OPUTHHAIBHBIX MIPOM3BEICHUI M03Ta, KOHIIETI-
TyalbHO 3HAYMMBIE MOJENN aCCOLMUPOBAHNUS.

Kak cripaBenmmBo ormeuaer JI. O. byrakoBa: «puMeHeHHE METOJa MOJIEIUPOBa-
HUSI KaK METOoJla HayJHOTO MO3HaHMS B 0OJACTH B3aMMOOTHOLICHHH aBTOpa M TEKCTa
(XyI0KEeCTBEHHOI'O HJIH JIF0OOTO Jpyroro) 3akOHOMEpHO. TeKCT, MPOSIBIIAS CUCTEMHYIO
JMHAMHYHOCTB, JICUCTBYET B OTHOLICHUH aBTOp / YMTATENb B Ka4eCcTBE 00BEKTa, OTpa-
KAIOIETO, CTPYKTYPHUPYIOLIETr0, KOTHUTOTOMHNYECKU MPEACTaBISIONIETO CMBICITBI aBTO-
pa. B acnekre unTartens / aBTOp OH SIBIsIETCS 00BEKTOM BOCHPOHM3BOJUMBIM, BOCIIPH-
HHUMaEeMbIM B CMBICJIOBOM ItaHe» [Byrakosa, 2003, c. 9].

XapaxkTepusys (akTopbl, BIUsIONME Ha (JOPMUPOBAHUE CMBICIA U €ro oopmiie-
HHUE KOHKPETHBIMH MOJICIISIMH SI3BIKOBOW KoH(uryparmu 3Hanuii H.H. Bonneipes Brime-
JSIET CIEyIOoIune:

* 0COOCHHOCTH BOCHPHUSTHS CUTYallUH (CYOBEKTHBHOCTD CUTYAIINH);

* 00beM HMEIONINXCS y CyOBEKTa 3HaHUI 0 HEH U B OIIpeAeTIeHHO CTENICHH;

* cucTeMa s3bIKa, B paMKax KOTOPOTO OCYLIECTBIISICTCS! MHTEPIPETALNS MIH OLICH-
ka [Bomasipes, 2009, c. 62].

SI3bIK Kak penpe3eHTanus Mupa, chOopMHUPOBaHHAs B paMKax MEPBHYHO-0a30BOU
JISITETTFHOCTH CyOBEeKTa IMO3HAHMS, MIPEJOCTABIACT HHTEPIPETaTOPy HAOOP OCHOBHBIX
3HA4YEHHH, KOTOpbIE MOTYT OBITh HCIOJB30BAHbI Ul aKTyaln3alMd HEOOXOAUMBIX
CMBICJIOB.

T.A. [leMelIkuHa BBICKa3bIBA€T NPEAONI0KEHNE, YTO «HHIUBHIYaIbHbIE 0COOEH-
HOCTH 4YYBCTBEHHOTO BOCIIPHSTHS 33/Ial0T OIpEJICJICHHBIE MapaMeTphbl KapTUHBI MHpA,
YTO OTpakaeTcsi Ha 0TOOpE TEKCTOB ISl IEpeBO/a U Ha MHTEPIPETAH TeX WA WHBIX
obpasor [[demenikuna, 20006, c. 13]. Xapakrepusys MOTCHUHATBHYIO MOJIEIb BOCIIPHU-
ATHSI, UCCIIEJIOBATEb OTMEYAET, YTO TaKas MOJIEIb, BHIPAXKEHHAS B S3bIKE IPEIUKATHUB-
HOM eIMHMIIeH, BKIIFOYaeT, HOMHUMO IpeJuKaTa, 0003Ha4yaloIIero npouece BOCIPUITHS,
JIBa 00S3aTENBHBIX aKTaHTA: CYOBEKT U 00beKT BocpusaTHi. Crieruduka jxe peasbHOTo
(yHKIIMOHMPOBAHMSA MOJETH O00YCIOBIEHa HAMINEM / OTCYTCTBHEM B KOMMYHUKAINN
BCEX TPEX KOMIIOHEHTOB, a TAK)KE€ UX JIEKCHUECKUM BbIpakeHHEM. [10 MHEHHUIO YUEHBIX,
HanOoIbIIelt 00pa3HOI SIPKOCTBIO 00JIaAIOT CIyXOBBIE 00pasbl, TOTAA KaK IPH JIEKO-
JIMPOBAHHUH TEKCTA «IIHAUPYIOT» BU3YyalbHbIC IPU3HAKH.

CuTyalust BOCIPHATHS, TIPEICTABIEHHas B CTHXOTBOpeHHsix Y. Merca u nx pyc-
CKHUX IE€peBOJax B BHJIE NMPONO3HULUI BOCHPUATHS WK B MeTadopax, QyHKIIMOHAIbHA.
JIMHTBHCTHYECKOE MOJAEIMPOBAHUE CUTYalMd BOCIIPHUSATHS MO3BOJISIET BBISBUTD JIEKCH-
YeCcKHe, CHHTAaKCHUECKHEe OCOOCHHOCTHU €€ SI3BIKOBOM PEerpe3eHTally, a IUpe OIpese-
JUTh €€ MUPOMOJICIUPYIOUIMH TOTEHIHAl MPH PEKOHCTPYKIUU aBTOPCKOW KapTHHBI
MHpa.

B npemtoskeHnu-BEICKa3bIBaHNK 0a30BBIMU SBJISIOTCS BRIOpaHHAst U3 BCETO Habo-
pa BO3MOJHBIX B A3BIKE CUHMAKCUYECKAS KOHCMPYKYUs N KaTeropuaibHas 3aJaHHOCTb
CHHTaKCHYEeCKNX (YHKIUH ee 3JIeMEHTOB, KOTOopas MpennonaraeT (puKCHpOBaHHOCTH
rpaMMaTHYECKN IIE€PEaBacéMOro KaKAbIM M3 3JeMEeHTOB cMbicia. CyOBeKTHBHOCTD
BO3HHMKAeT B Pe3yJbTaTe 3allOJHEHHUS IJIEMEHTOB CHHTAKCHYECKON KOHCTPYKLHHU KOH-
KPETHBIMH JICKCHYECKHMHU €IMHULAMH U MX UHTETpaliell B paMKax IEeJOCTHOTO KOH-
tekcta [Bomasipes, Maruposckas, 2009, c. 14-15].

Cuntakcudeckoe 0GOpMIIEHHE TPaMMAaTHYECKUX 3JEMEHTOB MPEUIOKEHHS, JIEK-
CHYECKOE HAIlOJIHEHHE CHHTAaKCHUECKUX KOHCTPYKIHH, a Takke peryispHas IOBTOpse-
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MOCTh TOCIEIHHUX — BCE 3TO OOYCIOBIMBAET OCOOCHHOCTH WHIMBHIYaIbHOTO CTHIIS
caTeds.

OYHKIMS CHHTAKCHYECKOrO MOBTOPA HrpaeT B modsum Y. Merca BaxHYIO polb.
IToBTOpsIEMOCTD JIEMEHTOB IPOCIEKUBACTCA HAa YPOBHE OJHOTO CIIOBA, CIOBOCOYETA-
HUSL, IpeIoKeHust. [IoBTOpsieMOCTh Ha3BaHHBIX AJIEMEHTOB (hYHKIIMOHAIbHA, TOCKOJIb-
Ky TaKue 3JIEMEHTHl 00eCHEeUYHBalOT TEKCTOBYIO CHCTEMHOCTh, OCO3HABAaEMYIO0 YUTATE-
JIeM KaK KOHLENTYyalbHO OOYCIIOBJICHHYIO B3aUMOCBS3b M B3aUMO3aBHCHMOCTD JIEKCH-
YECKUX M CHHTAKCHIECKUX 3JIEMEHTOB B CHCTEME TEKCTA.

Konnenrtyanuzamust KIIOYEBBIX U MO3Ta MOHSATHH OCYIIECTBISIETCS ITyTEM HX
ACCOIIMAaTHBHOTO CONMKEHHS CO BCEM CIIEKTPOM HCIBITBIBAEMBIX MM YYBCTBEHHBIX
omrymeHnid. K 4nuciry OCHOBHBIX MOJEIUPYEMBIX MPEACTABICHUH MOITHIECKOW KapTH-
Hbl Mupa Y. Merca MOXkHO OTHeCTH: NpeCTaBIeHHe O crmapocmi, o Pooune, o 1066u.

AcconuaTHBHasl JIBYIUIAHOBOCTb, CO3/aBacMasi IyTeM COJMKCHHUS CIOBECHBIX
1 (pa3oBBIX TTIOBTOPOB, C OJTHON CTOPOHBI, U SI3BIKOBBIX €AMHUIL (JIeKceM, MeTadoprye-
CKUX 00pa30B, MPOTO3ULNI C CEMAaHTUKON BOCIIPHSTHS, C JIPYroii), SBISIETCS BaKHBIM
MEXaHH3MOM CO3JJaHHs MO3THIECKO#H 06pasHocTH B TBOpuecTse Y. Merca.

OGpa3 CTapoCTH sBISETCS KIIOYEBBIM B 11093uH Merca. Tak, B CTHXOTBOPEHHH
«The meditation of the old fisherman» («Cmapuiii puibary) peanuzanus TemaTu4ecKon
JIOMHHAHTBI TEKCTa OCYLIECTBIISIETCS! Y>K€ Ha yPOBHE €ro Ha3BaHUs. 3HAYMMOCTbH 3TOTO
o0paza MoJYepKUBAETCSI TTOBTOPEHHEM 3aKITIOYMTENILHOM CTPOYKHM B KOHIIE KaXJIOTO
gerBepocrurms: When | was a boy with never a crack in my heart — Kozoa s mansuuu-
Kot 6vin u cops He 3uan (I. Kpyoickos).

KonnenrtyansHoe coiepKaHHe CTHXOTBOPEHHS CO3/aeTcs 3a CUET COOTHECCHHS
JIByX TEKCTOBBIX MapagurM, KOHTPACTUPYIOMIMX JPYT € IpyroM. Yike B IepBoM abzarie
TPEXKpaTHOE TMOBTOPEHHE aHTIMiickoro corsa though momuepkuBaer ommosuiuo Mo-
n00ocme / cmapocmp, TOCIEIOBATENbHO pealu3yeMylo B 4eTBepocTHIINH. JKU3HB
IIPE/ICTAaBIICHA TI03TOM BO BCEM MHOTr0O0pasvM ee IpPOSBICHUH, YTO BBIpa)KaeTcsl Ha
JIEKCHYECKOM YPOBHE M BIIMSET Ha BBIOOD JIEKCEM C CEMaHTHKOM BOCIIPUSATHSI.

B opuruHansHOM Bapuante V. HMeTca 06pa3 HrparomIux BOJNH MpPEICTABICH C yue-
TOM HX CBETO-IMHAMHYECKHX XapPAKTEPUCTHK, YTO OTPAkKaeTcs Ha BBIOOpPE TIJIaroyioB
COOTBETCTBYIOLIEH CEMaHTHKU: TJIaroisl, BhIpaxkaromue 3pureipHyo (glow, glance,
dart) u cmyxoByoo (purr) MomampHOCTH. VICIOJB30BaHWE MpUIAraTelbHOrO Warm
(B CpaBHUTENBHON CTENIEHH — Warmer), o003HavYaloniero TakTHIbHOE BOCTIPHUATHE, Op-
TaHUYHO JOTOJIHAET KapTHHY CYOBEKTHBHO-aBTOPCKOTO BOCIIOMHUHAHUSI O MOJIOIOCTH.
B nepesoge I'puropus Kpyxkkosa o6pa3 urparommx aeteii, cosganusii Y. Hercom,
CO3JIaeTCsl C YYETOM MX 3BYKOBBIX XapaKTEPUCTHK (wyM eaws npumux) W npruodperaet
JIOMUHUPYIOLIUHA XapaKTep 10 CPAaBHEHHUIO C OPUTHHAJIOM.

Vunvam Heme T'puzopuit Kpyrckos

«You waves, though you dance by my feet «Ax, 601HbI, Manyyeme 6vl, KaK CMaiika

like children at play, // Odemeri! —

Though you glow and you glance, though you purr you | /[ Ho wym éaw npumux, u

dart; // U npedcHUll 3a00p 6auL NPONAL:

In the Junes that were warmer than these are, Bonnvl 6viiu Hecneuneti, u Ovuiu w0y meniet

the waves were more gay, // "

When | was a boy with never a crack in my heart. // Kozoa a manvuuwkoii 6oL u 20pa ne 3nan. //

The herrings are not in the tides as they were of old // [asno yoic u cenv0b om omux ywina bepezos,

My sorrow for many a creak gave the creel in the cart // | 4 ckonbko ckpuneno mym npedicoe kmo 6 pac-

That carried the take to Sligo town to be sold, // ckasan! — // Tenee, omeosueuwux 6 Cratieo na
PbIHOK Y108, //

When | was a boy with never a crack in my heart. Kozoa 2 manbuuwikoii 6vu1 u 20ps ne 3na.

And ah, you proud maiden, you are not so fair when his | #, 2opdas desywixa, mot yoic ne max

oar // xopowa, // Kax me, nedocmynmuie, menucoy

Is heard on the water, as they were, the proud and | cemsamu y ckan // bpoouswue &

apart, Who paced in the eve by the nets on the pebbly | cymepxrax, menioto eanvkou wypwa, /

shore, //

When | was a boy with never a crack in my heart». Kozoa s manvuumkoil 6o u 20pa ne 3nann.

183



AcconuaTuBHOE ITPOTHBOIOCTABICHUE ayIHAIBHBIX 00pa30B, OTHOCAIINXCS K TOH,
MIPEXHEH KI3HH [103Ta, KAPTHHAM €T0 COBPEMEHHOH KU3HH PETPE3eHTHPOBAHO BO BTO-
POM M B TpeTheM ad3alax aHaJIM3HPYEeMOro CTUXOTBOPEHUs. AyananbHble 00pasbl 00-
JaJaf0T 3HAaYNTEIIbHBIM MOJISJIUPYIOIIMM NOTeHIanoM. CUTyalust CIlyXoBOT'O BOCIIPH-
ATHS OpECTaBICHA 3/IeCh C MO3MIMU BocpusiTus 3Byka: «My sorrow for many a creak
gave the creel in the cart — 4 ckovko ckpuneno mym npesjcoe — kmo 6 pacckazan! — Il
Tenee...».

«3BYKOBBIE CHTyallU» KIACCU(HUIMPYIOTCS HAMH KaK OJHA W3 Pa3HOBHIHOCTEH
CUTYAIIMH CIIyXOBOTO BOCTIPHSATHS Ha TOM OCHOBAaHHH, YTO TaKWE CUTYallMd MOTYT OBITH
BOCIIPHHSITHI TOJIBKO ciTyxoM (cM., Hapumep, paboty E.B. Ypsicon).

Mup 3BYKOB CTaHOBHUTCSA «OTIPAaBHOW TOYKOI» i BOSHUKHOBEHHS BOCIIOMHHA-
HUW «TOW», MpEeXHEH KU3HU, MPOTHUBONOCTABISIEMON B TEKCTE€ CTUXOTBOpeHHUA. Tak,
B TpeTheM ab3alle 3BYK IUICIIYIIEerocs Beca, ONMCAHHbBIH B TEKCTE B BHJE IPONO3UIMN
CIIyXOBOTI'O BOCIIPHSATHS, B MaKCHMAJIbHOI CTEIEHU OTPaKaeT MHIMBHYaIbHOCTH aB-
TOPCKHX NPEJCTABICHUH O MpOIIeANIel I0HOCTH, O JI00BH, O CBUAAHUSIX C BO3JIOOIEH-
Hoii: «when his oar/ Is heard on the water».

IlepeBomuuk omyckaeT CO3JaHHBIA Y. Mercom 3ByKOBOiT 06pas, BOCCO3IaBasi,
cKopee, MOTEHINAIbHO 3aJI0KECHHYIO B OPUTHHAJIC CUTYAIHIO TTEePLEIIIIH, 1, 1eMOHCT-
pHUpys, WHANBHIYyaJbHbIE OCOOEHHOCTH YYBCTBEHHOTO Bocmpuatus. ['puropmit Kpyx-
KOB MoauduImpyeT aBTopckoe crnoBocodetanue the pebbly shore B mpomnosuimo 3By-
yanust: «Who paced in the eve by the nets on the pebbly shore — Bpoouswue ¢ cymep-
Kax, meniow eanbkou wypway. IlepeBomuruK co3/1aeT CHHECTETUUECKH 00pas, code-
Taromuit B cebe 3BYKOBbIC (uypuia) U TAKTUIIbHBIC (Menion) XapakKTepHUCTHKH 00beK-
TOB.

B cruxoropennu Y. Merca «The meditation of the old fisherman» ayauansneie
00pa3sl UTParOT BaKHYIO POJIb, OTpaxkas HHANBHIYaIbHO-aBTOPCKHE OCOOSHHOCTH BOC-
MIPUATHS, YIACTBYSI B PEIPE3CHTAINH KOHIENTYaTbHO 3HAYMMBIX NIPEICTABICHHUMH, Te-
penaBasi IICHHOCTHYIO OIEHKY BOCHPHHHMAEMBIX COOBITHH. [100KUTETHHON OLeHKOM
HAJICTSIFOTCS HE TOJIBKO 3Bydalne OOBEKTHI MPUPOIHOTO MHUpA, HAIIPHMEp, BOIHBI, HO
1 00BEKTHl MHpa MaTepHATFHOTO, BOCKPEIIAIONINE B ITAMSATH 03T YIIEANIYI0 MOJIO-
IIOCTB: 38VK mefezu, 36yK 6ecel. B MHTEpIIpeTaliuil PyCCKOTO IIePeBOAYNKA TIPH COXpa-
HEHUH OO0IIET0 KOHIENTYAILHOTO COJEPIKAaHNsI CTUXOTBOPEHUS, IPH PAaBHOILIEHHOM HC-
MOJIb30BAaHUU ayJUalbHBIX 00pa3oB, MOSBISCTCS HHIAMBUAYaJIbHAS IOJOXKHUTEIbHAS
OIICHKA 3ByYaIUX 00BEKTOB MPUPOHOTO MUpa (TaibKa).

OnuuM MX HauGoslee 3HAUMMBIX TIPECTABICHUI B TBOpuecTe Y. Merca sBiseTcs
NPE/ICTaBIICHUE O JIIOOBU, CUMBOJIMYECKH CBS3aHHOM ¢ 0Opa3om po3bl. B cTuxorBope-
uun «The Lover Tells Of The Rose In His Heart» («Bmobrennwiii pacckaszvieaem
0 po3e, ygemyweil 68 e20 cepoyey) acCOUMATHBHOE CONIKCHHE 3BYKOBBIX 00pa3oB,
C OJTHOH CTOPOHBI, U 00pa3a JTFOUMOH, C JPYToi, OTpakaeT aKCHOJIOTHYECKYIO OLIEHKY
JIEHCTBUTEFHOCTH.

Mup 3BYKOB CHMBOJIM3HPYET Yy TMO3Ta HETaTUBHYIO CTOPOHY 3€MHOU JKHU3HU BO
Bcex ee mposiBieHusx: the cry of a child, the creak of a lumbering cart, the heavy steps
of the ploughman, splashing the wintry mould. Cunrakcuueckuii nprem, rpagarum,
a take moBTopenue crnoBocoueranus all things B wauame mepBoro werBepocTHIms,
YCWIMBAIOT M300pa3uTenbHbiil 3 deKT co3aaHHbIX M03TOM 00pa3oB. Pycckue nepeBo-
JIBI TaHHOTO CTUXOTBOPEHUS COJEpPIKAT JOCTATOYHO TOYHYIO HHTEPIIPETAINIO 00pa3Ho-
ro crpos mpowmsseneHus. B meperoge Banepms CaBnHa ymadHO, Ha HaIl B3TJIA[, WC-
MIOJIb3YETCs IOBTOPEHNE HAaYAILHOH JIEKCEMBI 6Ce B TIOCIICHEM YE€TBEPOCTHIIINH.

CpaBHure:

«All things uncomely broken, all things worn out and old, // the creak of a lumbering cart,
/I The heavy steps of the ploughman, splashing the wintry mould, // Are wronging your image
that blossoms a rose // In the deeps of my heart» (V. Hemc) — «Bce nnoxo u ece uznomaro, //
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usHoweno u cmapo: // Ckpun Oepe6anHol mene2u, pebeHka eopvbkue ciesvl, Ilocmynv
msicends _naxaps, CuisIKoms u chez y dopoe - Il Bee uckaosicaem 6 cepoye moem meot 0opas
yeemyueti posvl (B. Casun). Bce, umo na ceeme epycmuo, yvb6oeo u bezobpasmo: // Pebenxa
niay y oopoau, meieau ckpun 3a mocmom, // Lllaeu ycmanoeo_naxaps u 6cxaunvl 0cenu eps3Hol —
// Tymanum u uckadcaem meoil 06paz 6 cepoye moem» (I'. Kpyoicros).

B cruxotBopenunu «To The Rose Upon The Rood Of Time» («Posze, pacnsmoti na
Kpecme 6pemen») CAMBOJIUYECKOE OCMBICICHHE JXH3HH, HEPa3pLIBHO CBS3aHHOE C ee
LEHHOCTHBIM BOCHPHSTHEM, peanusyercst Y. Mercom uepes oGOHSTENbHbIE BIEUATIIe-
Hus. Po3a CTaHOBUTCSI AJisi MO3TAa HUCTOYHHKOM BJIOXHOBEHHS «GbICOKULL Nymb 6ec-
CMepmMHOL Kpacomsiy, 0OBEKTOM HACATFHOTO MHpA, IPOTHBOIIOCTABICHHOTO «MEIKUM
ny3bIpsM 00CKol mujemoiy. IIpeacTaBieHre M03Ta 00 UICATBHOM MOICIUPYESTCS de-
pe3 IPOMO3ULKIO BOCIPUATHS 3amaxa. CUTyanus BOCIPUSTHS 00JagacT B IaHHOM CTH-
XOTBOPCHHN 3HAYUTEIbHBIM MOICIUPYIOUIMM MOTECHIHAIOM. 3alax pO3bl CHMBOIHU3H-
PYET HeaIbHOE HAYaIo B YeIOBEKe, IPOTUBOIOCTABICHHOE «COMmon things» (s nepe-
600e I'. Kpyoickoea — «CKyuHbIM HCUMENAM 3eMIU»).

CpaBHurTe:
«Red Rose, proud Rose, sad Rose of all my days...// Come near, come near, come near

— Ah, leave me still // A little space for the rose-breath to fill! // Least | no more hear
common things that crave; // The weat worn hiding down in it’s small cave, // The field-
mouse running by me in the grass, // And heavy mortal hopes that toil and pass
(V. Hemc) . — Heuanvuwiii, 20powiil, anviii moii yeemox!... [pubnusvca — u ocmanvcs
max co muou // dmob, 3a00xHyswucy po3080u 601HOU, // 3abblmb 0 CKYUHBIX HCUMEAX
semau: // O uepeasike, so3siugemcs 6 nvliu // O mwvluu, npobezaroweli 8 mpase, // O muic-
15X 8 enynou, cmepmuotl eonose (1. Kpyockos).

[pencranenne o PoanHe u M00BH peaqn3yeTcs B IPYrOM CTHXOTBOPEHHH aHT-
niickoro mosrta « The Sorrow Of Love» («llevanv 110661») ¢ TIOMOIIBIO KOHTPACTHBIX
3BYKOBBIX 00pa30B.

Cpasnure:

«THE brawling of a sparrow in the caves, // The brilliant moon and all the milky sky, //
And all that famous harmony of leaves, // Had blotted out man's image and his cry. // A girl
arose that had red mournful Lips // And seemed the greatness of the world in tears, // Doomed
like Odysseus and the labouring ships // And proud as Priam murderedwith his peers; // Arose,
and on the instant clamorous caves, // A climbing moon upon an empty sky, // And all that
lamentation of the leaves, // Could but compose man's image and his cry» (V. Hemc) — «Ha
KDOGISAX WYM U ccopbl 80pobbes, Il Bereem evicy om aynnoz2o cusimbs, I H wym nucment
Kak mysvika 0e3 cnos, — // Hu uenosexa, nu ezo e20 cmenanswa. || H ¢cmana desa — ckopow
6 ee ycmax, // Kax 6v1 6 cuezax eéenuuue ecenentoi, Il Obpeuvena, kax Oducceii 6  mopsx, //
Topoa, xax yape Ipuam um ymepwenennviii. // U ecmana, u_na Kpoenax wiym u kpuk, // 1
00UHOKOCb AVHHO20 cuanbs, // M naau jnucmesl agunu ¢ mom xce muz // M uenogeka u ezo
cmenanva» (B. Casun) — «I[lod cmapoii kpwiuteii 2omon 0podves // U bneck aymvl, U MmaeuHwlii
nebockuon, //_H wenecm nucmoes, ux neeyuuil 308, // 3emnozo zopsa 3azaywiunu cmou. //
Boccmana oesa ¢ zopvkoii cknadkoii pma // B senuxoti  6esymewnocmu ceoeii - 11 Kax yapo
Ipuam npeo eubenvio, copoa // Obpeuena, kax 6ypsm Ooduccei. // Boccmana, - u u
pazooput 80podves, // Jlyna, nonzywas na nebockion // H ponom nucmoes, ux yHoLiblii 308, //
Cnunuce 6 00un_3emnozo 2opa cmon» (I'". Kpyoickos).

CTHXOTBOPEHHE OTKPBIBACTCS CIICHOM, rie 0e€33a00THOCTD, MPUBLIYHBIN KU3HECH-
Hblil yKiag accouuupyiotes y V. Merca ¢ uryMoM JKHTEHCKOH CyeThbl, ¢ BOPOObeM —
NPUBBIYHBIM TOPOICKKM xkuTesieM: «The brawling of a sparrow in the caves — Ha kpos-
JAX wym U ccopvl opodvesy (B. Casumn);, «llod cmapoi kpvluieli 20MOH 80pP0OLEEY
(I". Kpyorckos).

B mporecce nepeBoueckoil MHTEpHpETak 00pa3 BOPOObs BBICTYIAET CBOEOO-
pasHbIM CTUMYJIOM JJIsi BOSHUKHOBEHHS aBTOPCKHMX TOJKOBAaHHMH. Tak, 00CTOSATENHCTBO
Mmecta in the caves (doca. 6 newepe) 3aMeHSAIOTCS B MEPEBOIAX KOHCTPYKIMSIMU HA
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KPOGISIX X MO0 CMapoll Kpblulell, B KOTOPBIX PCalIUM KPO6/is U Kpbluia B OOJIBIICH CTe-
TIEHHU ACCOIUUPYIOTCSA C YKIAIOM TOPOICKOH KU3HHU.

«3ByKOBasi» M <«3pPUTEIbHAS» MPOPUCOBKA COOBITHI, HAMEYCHHAS B OpPUTHHAJIC,
aKTUBHO Pa3BUBACTCS B PYCCKHUX MepeBoax. [IepBolii U TPETHii YeTBEPOCTHIIIHUS CEMaH-
TUYECKH MPOTUBOMOCTABIICHEI IPYT IPpyry. B ocHOBEe KOHTpacTa — MOJSPHBIC JIEKCUYC-
CKHE CIIUHUIIBI C CEMAHTUKOM CIIyXOBOTO, PEIKE 3PUTEIILHOI'O BOCIIPHUTUSA. B 3aBUCHMO-
CTH OT MEPEaBacMOT0 CMBICIIA OJHU U TE€ K¢ 00BEKTHI MPUPOJHOTO MUPA HAJCIISIOTCS
MPOTHUBOIOJIOKHBIME ~ CIIOCOOHOCTSIMH, ~ KOHICTITYATU3UPYIOMIUMHI  3HAYMMBIC LIS
V. Uerca MPE/CTABICHUS, B KOHTEKCTE /JaHHOTO IPOM3BEICHUSI — MPEICTaBICHHE
o Ponune u nro0OBw.

Takum 00pazom, B mo33un Y. Herca CUTYyalusl BOCIIPUATHS 00J1a]aeT 3HAYNTEIb-
HBIM MOJICIIUPYIOLIMM MOTEHIIMAIOM. B npoaHann3upoBaHHBIX CTUXOTBOPEHHUSIX 00pas3-
HO OTPaKCHBI YCTHIPE OCHOBHBIX BHJAa MOJAIBHOCTH: CIyXOBas, 3pUTENbHAs, OCs3a-
TCJbHAA U O6OHHTCHLHaH (MOJIaJ'H)HOCTI/I HpeZ[CTaBJ'IeHI)I II10 CTCIICHU HpeI[CTaBJ'IeHHOCTI/I
COOTBeTCTByIOHII/IX JICKCHUYCCKHUX CI[I/IHI/IH). MO}ICHI/IpyeMLIe KOHICIITHI BKJJIKYAKOT
B ccOs aKCHOJIOTUUCCKUE 3HAYCHUS, BBIPAKACMBIC B TEKCTE PA3IMYHBIMH JICKCHUKO-
FpaMMaTI/I‘-IeCKI/IMI/I Cpe}ICTBaMI/I.

C 0HOI CTOPOHBI, TEPEBOA CYOBEKTHUBEH U 3aBHCUT OT MHIMBHIYaJIbHOTO aBTOP-
ckoro ombita. C Ipyroil CTOPOHBI, CTPATETHs MEPEBO/A 33/1aeTCs1 OOBEKTUBHBIMH 0CO-
OEHHOCTSIMH OKPYXKAIOIIEH peabHOCTH, B KOTOPYIO MOTPYKEHbI HEPEBOTIHKH.
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